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Introduction​

This discourse by Rabbi Shneur Zalman of Liadi, the Alter Rebbe (1745–1812), founder of Chabad 
Chassidus and author of the Tanya, delves into the inner relationship between Korbanos (sacrifices), Tefillah 

(prayer), Torah Shebiksav (Written Torah), and Torah Sheba’al Peh (Oral Torah). The Alter Rebbe explores the 
mystical function of fire from above ( לְמַעְלָה אֵשׁ שֶׁ ), the concept of divine speech and thought, and how the Beis 
HaMikdash serves as a conduit between transcendent divine energy and revealed experience. The themes here 
connect deeply to the nature of bittul (self-nullification), the dynamic between inner and outer revelation, and 

the sacred architecture of mitzvah performance. 

 )א(

Command the children of Israel and say to them: My offering, 
My bread for My fire offerings, etc., and say to them: this is the 
fire-offering, etc. To understand: why does it say “say” twice? 
Behold, for all commandments, a person must fulfill them with 
thought, speech, and action. Similarly, regarding sacrifices: 
thought refers to prayer, which is service of the heart and 
corresponds to sacrifices; speech refers to Torah study about 
sacrifices — “one who occupies himself with the laws of the burnt 
offering...” — and the action is the actual performance of the 
sacrifices — lambs of the first year, etc. 

נֵי אֶת צַו רָאֵל בְּ ניִ אֶת אֲלֵהֶם וְאָמַרְתָּ ישְׂ לַחְמִי קָרְבָּ  
י ה זהֶ לָהֶם וְאָמַרְתָּ כו׳ לְאִשֵׁ מַהוּ לְהָבִין כו׳. הָאִשֶּׁ  

עָמִים. ב׳ וְאָמַרְתָּ וְאָמַרְתָּ צְ כָּל הִנֵּה פְּ הָאָדָם צָרִיךְ וֺתהַמִּ  
בָה לְקַיֵּים מַחֲשָׁ בּוּר בְּ ה דִּ נוֹת וְכֵן וּמַעֲשֶׂ רְבָּ קָּ בָה בַּ זוֹ מַחֲשָׁ  
פִלָּה לֵּב עֲבוֹדָה תְּ בַּ נגֶֶד שֶׁ כְּ נוֹת. שֶׁ רְבָּ ת״ת הוּא וְדִבּוּר הַקָּ  

קָרְבָּנוֹת נוֹת וַעֲבוֹדַת כו׳ עוֹלָה בְּתוֹרַת הָעוֹסֵק כָּל דְּ רְבָּ הַקָּ  
ים עַצְמָן בָשִׂ ניֵ כְּ נהָ בְּ ה הוּא כו׳ שָׁ עֲשֶׂ הַמַּ . 

And behold, “and say to them: this is the fire-offering” is said 
regarding the actual action of the sacrifice, while the first verse, 
“Command the children of Israel and say to them,” refers to the 
level of thought and speech. To explain this idea, we must 
understand: what is the meaning of “a pleasing aroma” mentioned 
regarding sacrifices? The Sages explained: “It is a satisfaction 
before Me that I spoke and My will was fulfilled.” This applies to 
all commandments, so why is it said specifically about sacrifices? 

ה זהֶ לָהֶם וְאָמַרְתָּ וְהִנֵּה ה עַל נאֱֶמַר כו׳ הָאִשֶּׁ מַעֲשֵׂ  
ן רְבָּ ניֵ אֶת צַו רִאשׁוֹן וּפָסוּק עַצְמוֹ הַקָּ רָאֵל בְּ וְאָמַרְתָּ ישְׂ  
חִינתַ עַל קָאֵי אֲלֵהֶם בָה בְּ זהֶ עִניְןָ וּבֵיאוּר וְדִבּוּר. מַחֲשָׁ  

נֶּאֱמַר ניִחוֹחַ רֵיחַ עִניְןָ לְהָבִין צָרִיךְ הִנֵּה נוֹת שֶׁ רְבָּ קָּ בַּ  
י לְפָניַ רוּחַ נחַַת חֲז״ל וּפֵרְשׁוּ אָמַרְתִּ ה שֶׁ רְצוֹניִ וְנעֲַשָׂ  
זֶּה יָּךְ שֶׁ כָל שַּׁ צְ בְּ ה וֺתהַמִּ נוֹת נאֱֶמַר וְלָמָּ רְבָּ קָּ וְקָא בַּ דַּ . 

And also, to understand why the service of sacrifices depends 
specifically on the Beis HaMikdash, unlike other commandments 
and Torah study (which corresponds to them), even thought and 
speech of sacrifices — prayer and Torah learning about sacrifices 
— can be fulfilled even when the Temple does not stand. 

ה לְהָבִין וְגַם נוֹת עֲבוֹדַת לָמָּ רְבָּ לוּיהָ הַקָּ בֵית תְּ שׁ בְּ קְדָּ הַמִּ  
וְקָא אֵין דַּ ן מַשֶּׁ אָר כֵּ צְ שְׁ נגֶֶד וְת״ת וֺתהַמִּ לָּם כְּ וַאֲפִלּוּ כֻּ  

בָה נוֹת וְדִבּוּר מַחֲשָׁ קָרְבָּ הֵם דְּ פִלָּה שֶׁ נגֶֶד תְּ כְּ נוֹת שֶׁ רְבָּ הַקָּ  
נוֹת וְת״ת קָרְבָּ זמְַן לְקַיְּימָן יכְוֹלִין דְּ אֵין בִּ שׁ בֵּית שֶׁ קְדָּ הַמִּ  
ן גַּם קַיָּם כֵּ : 

However, all this will be understood by prefacing the explanation 
of what is written: “Today to do them, and not tomorrow to do 
them” — for this world specifically is the world of action, and it 
is in this world that free choice was given to man — to choose 

ים יוּבַן זהֶ כָל הִנֵּה אֲבָל הַקְדִּ הַיּוֹם מַ״שׁ לְהָבִין בְּ  
הָעוֹלָם לַעֲשׂוֹתָם לְמָחָר וְלֹא לַעֲשׂוֹתָם וְקָא הַזֶּה שֶׁ הוּא דַּ  

ה עוֹלָם עֲשֶׂ נהָ וּבוֹ הַמַּ חִירָה נתְּ ידַ הַבְּ לִבְחוֹר הָאָדָם בְּ  
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good. Moreover, even if he already transgressed, he can still 
repent and return to the service of Hashem. 

בָר אִם אֲפִלּוּ אֶלָּא עוֹד וְלֹא בַּטּוֹב יכָוֹל עֲבֵרָה עָבַר כְּ  
ה׳ לַעֲבוֹדַת וְלַחֲזוֹר בִּתְשׁוּבָה לָשׁוּב הוּא . 

Not so in the World to Come — there, free choice is not in the 
person’s hands, rather, what occurred in this world is how it 
remains in the next. Although there is a much greater revelation 
of G‑dliness there, and the created beings are nullified — as it is 
written, “and the hosts of heaven bow to You” — and even the 
forces of evil are nullified, calling Him “God of gods,” still, the 
soul cannot extract itself from the bonds and imprisonment of the 
body and its faculties, and the animal soul, which it followed 
during its life in this world. 

אֵין ן מַשֶּׁ חִירָה אֵין הַבָּא בָּעוֹלָם כֵּ ית הַבְּ ידַ חָפְשִׁ הָאָדָם בְּ  
ךְ כְּמוֹ רַק נִּמְשַׁ אָר כָּךְ הַזֶּה בָּעוֹלָם שֶׁ הַבָּא, בָּעוֹלָם נשְׁ  

רוֹאֶה וְהַגַּם ם שֶׁ יוֹתֵר אֱלֹהוּת גִּלּוּי שָׁ אֵת בְּ ם שְׂ הוּא וְשָׁ  
מַ״שׁ הַנִּבְרָאִים בִּטּוּל מַיםִ וְצְבָא כְּ חֲוִים, לְךָ הַשָּׁ תַּ מִשְׁ  

לִיפּוֹת וַאֲפִלּוּ ם הֵם וְסִטְרָ״א הַקְּ בְחִינתַ שָׁ קָרוּ בִּטּוּל בְּ דְּ  
אֱלָהַיָּא אֱלָהָא לֵיהּ לוֹט יכָוֹל אֵין זהֶ כָּל וְעִם דֶּ לִשְׁ  

נפְַשׁוֹ סְגֵּר לְהוֹצִיאָהּ בְּ וּכְחוֹת וְכחֹוֹתָיו הַגּוּף וּמֵאֲסַר מִמַּ  
הֵמִית נפֶֶשׁ ךְ הַבְּ נִּמְשַׁ הַזֶּה בָּעוֹלָם אַחֲרֵיהֶם שֶׁ . 

And this is the concept of “kaf hakela” — being slung back and 
forth and thrown into the very thoughts he was immersed in 
during this world, in its vanities. He is mocked, shown as if he is 
still in this world, thinking, speaking, and acting as he did — 
because thought, speech, and action — the three garments in 
which he clothed himself in this world — become sackcloth and 
filthy garments in the World to Come, dressing the soul from 
head to foot. As our Sages said: they wrap him…, and a prisoner 
cannot free himself… except by the concept, “Remove the filthy 
garments…” — “remove” precisely. 

לַע כַּף עִניְןַ וְהוּא עִין הַקֶּ קַלְּ מְּ לִיכִין שֶׁ ילִין וּמַשְׁ אוֹתוֹ וּמַפִּ  
בוֹתָיו מַחֲשָׁ ךְ בְּ נִּמְשַׁ הֶם שֶׁ הַבְלֵי הַזֶּה בָּעוֹלָם בָּ עוֹלָם בְּ  
תְלוֹצְצִים מִּ נּוּ שֶׁ אִלּוּ לוֹ וּמַרְאִים מִמֶּ עוֹמֵד עוֹדֶנּוּ כְּ  

ב הַזֶּה בָּעוֹלָם ה וּמְדַבֵּר וְחוֹשֵׁ דַרְכּוֹ, וְעוֹשֶׂ י כְּ הִנֵּה כִּ  
בָה בּוּר מַחֲשָׁ ה דִּ הֵם וּמַעֲשֶׂ ים מִיניֵ ג׳ שֶׁ נּוֹדָע לְבוּשִׁ כַּ  

נִּתְלַבֵּשׁ הֶם שֶׁ ים הֵם הַזֶּה בָּעוֹלָם בָּ י לוֹ נעֲַשִׂ ק לְבוּשֵׁ שַׂ  
ים הַבָּא לָעוֹלָם צוֹאִים וּבְגָדִים לַבְּשִׁ מְּ הַנֶּפֶשׁ אֶת שֶׁ  

הּ פֶתּוֹ רַז״ל וּכְמַאֲמַר רַגְלָהּ וְעַד מֵראֹשָׁ וְאֵין כו׳ מְלַפֶּ  
יר חָבוּשׁ עִניְןָ רַק כו׳ עַצְמוֹ מַתִּ נֶּאֱמַר כְּ הָסִירוּ שֶׁ  

גָדִים יקְָא הָסִירוּ כו׳ הַצוֹאִים הַבְּ דַּ . 

And the reason for the difference and distinction between This 
World (Olam HaZeh) and the World to Come (Olam HaBa) is as 
follows: In Olam HaBa, there is nothing without a designated 
place — every level is distinct from the other. Angels and holy 
souls are each separated into their own category, and evil has no 
connection to good at all. Therefore, in a place where evil is 
drawn, good is not drawn at all. 

ל הַהֶפְרֵשׁ וְטַעַם ין וְהַהֶבְדֵּ בֵּ הַבָּא לַעֲוֹלָם הַזֶּה עוֹלָם שֶׁ  
י הוּא אֵין דָבָר לְךָ אֵין הַבָּא בָּעוֹלָם כִּ כָּל מָקוֹם לוֹ שֶׁ שֶׁ  

לֶת הִיא מַדְרֵגָה הּ מֻבְדֶּ מוֹת מַלְאָכִים מֵחֲבֶרְתָּ ה וּנשָׁ קְדוּשָּׁ דְּ  
לִים הֵם פְניֵ מֻבְדָּ יָּכוּת לָרַע וְאֵין עַצְמָם בִּ הַטּוֹב עִם שַׁ  

לָל מְקוֹם וְלָכֵן כְּ ךְ בִּ נִּמְשַׁ ךְ לֹא רַע שֶׁ לָל טוֹב נמְִשַׁ כְּ . 

Not so in This World: here, good is drawn even into places where 
there is evil, and therefore, even if a person has transgressed, he 
can still perform a mitzvah, and he can change his nature from evil 
to good. 

אֵין ן מַשֶּׁ ךְ הַזֶּה בָּעוֹלָם כֵּ מְקוֹם גַּם הַטּוֹב נמְִשַׁ יֵּשׁ בִּ רַע שֶׁ  
ה גַּב עַל אַף וְלָכֵן עָשָׂ וְיכָוֹל מִצְוָה לַעֲשׂוֹת יכָוֹל עֲבֵרָה דְּ  
נּוֹת הוּא לְטוֹב מֵרַע טַעְמוֹ אֶת לְשַׁ . 

And the matter is as follows: Behold, in Olam HaBa, there is a 
revelation of the Infinite Light (Or Ein Sof). This is why Gan Eden 
is the delight of souls, who take pleasure in Hashem through their 
comprehension and understanding of the light of the Ein Sof that 
flows to them in a manner of revelation and grasp. 

י וְהָעִניְןָ ם הַבָּא בָּעוֹלָם הִנֵּה כִּ ךְ שָׁ אֵין אוֹר גִּילּוּי נמְִשָׁ  
י הוּא בָּרוּךְ סוֹף עֲנוּג הוּא עֵדֶן גַּן לָכֵן כִּ מוֹת תַּ הַנְּשָׁ  

תְעַנְּגִים מִּ גָּתָם ה׳ עַל שֶׁ הַשְׂ לָתָם בְּ כָּ סוֹף אֵין בְּאוֹר וְהַשְׂ  
ךְ הוּא בָּרוּךְ בְחִינתַ לָהֶם הַנִּמְשָׁ גָה גִּילּוּי בִּ וְהַשָּׂ . 
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And through this revelation and comprehension, an infinite 
number of distinct levels are formed — from world to world — 
among angels and souls. Even though all of them receive from the 
light of the Ein Sof, it is like the soul which spreads throughout the 
body: although the soul itself is not divided, nonetheless, the eye 
receives the power of sight, etc., and each organ receives a specific 
power that another does not, to the point that no two functions are 
alike. 

גָה זהֶ גִּילּוּי וּבִבְחִינתַ ה זוֹ וְהַשָּׂ הִתְחַלְּקוּת רִיבּוּי נעֲַשֶׂ  
דְרֵגוֹת מַלְאָכִים עוֹלָם וְעַד מֵעוֹלָם קֵץ לְאֵין הַמַּ בַּ  
מוֹת. לָּם הַגַּם וּנשָׁ כֻּ לִים שֶׁ הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין מֵאוֹר מְקַבְּ  

דִמְיוֹן זהֶ הֲרֵי מָה כְּ טֶת הַנְּשָׁ שֶּׁ תְפַּ עִם בַּגּוּף הַמִּ הֱיוֹת שֶׁ  
מָה נְּשָׁ בַּ הָעַיןִ מָקוֹם מִכָּל הִתְחַלְּקוּת בָּהּ אֵין עַצְמָהּ שֶׁ  

כֹּחַ מְקַבֵּל כֹּחַ מְקַבֵּל אֵבֶר וְכָל כו׳ הָרְאִיָּה  רָטִי  אֵין פְּ שֶׁ  
אֵין עַד חֲבֵרוֹ מְקַבֵּל עוּלַת שֶׁ לַחֲבֵרוֹ דּוֹמָה אֶחָד פְּ . 

And so, by way of example, the entire order of Hishtalshelus 
(chainlike descent): the camp of Michael is specifically in the 
mode of love, and the camp of Gavriel is in the mode of awe, etc. 
And every tzaddik has his own individual chamber. Just as it is 
impossible to switch the function of bodily organs — to make the 
function of a foot into that of a head — so too, it is impossible to 
change the nature of the revelation of the Hishtalshelus in the 
World to Come. 

ל עַדְרָכָא וְכָךְ לוּת סֵדֶר כָּל מָשָׁ לְשְׁ תַּ מִיכָאֵל מַחֲנהֵ הַהִשְׁ  
וְקָא בְּאַהֲבָה ירְִאָה גַּבְרִיאֵל וּמַחֲנהֵ דַּ יק וְכָל כו׳ בְּ ישֵׁ צַדִּ  

פְניֵ מָדוֹר לוֹ ם עַצְמוֹ בִּ אִי וּכְשֵׁ ר שֶׁ נּוֹת אֶפְשָׁ עוּלַת לְשַׁ פְּ  
ן ראֹשׁ מֵרֶגֶל לַעֲשׂוֹת הָאֵבָרִים ר אִי כֵּ נּוֹת אֶפְשָׁ גִּילּוּי לְשַׁ  

לוּת סֵדֶר לְשְׁ תַּ הַבָּא בָּעוֹלָם הַהִשְׁ . 

And this revelation is called Memaleh Kol Almin — which is to 
each world according to its level. Therefore, once a person has 
drawn upon himself the garments of This World — filthy garments 
— it is no longer possible for him to receive the revelation of the 
Infinite Light in the World to Come. 

ם נקְִרָא זהֶ וְגִילּוּי הוּא עָלְמִין כָל מְמַלֵּא בְּשֵׁ עוֹלָם לְכָל שֶׁ  
יךְ מֵאַחַר וְלָכֵן מַדְרֵגָתוֹ לְפִי הִמְשִׁ עַצְמוֹ עַל הָאָדָם שֶׁ  

י ר אִי שׁוּב צוֹאִים וּבְגָדִים הַזֶּה הָעוֹלָם לְבוּשֵׁ אֶפְשָׁ  
יךְ בָּעוֹלָם הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר גִּילּוּי עָלָיו לְהַמְשִׁ  

 .הַבָּא

Not so in This World: the drawing down of the Infinite Light here 
is through Torah and mitzvos — which the person fulfills through 
action, speech, and thought. And this drawing comes from the 
level of Sovev Kol Almin, for through fulfilling Torah and mitzvos 
— within which the Infinite Light Himself is enclothed — one 
draws the Infinite Light itself (Sovev) onto the soul. 

אֵין ן מַשֶּׁ כַת כֵּ בָּעוֹלָם הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר הַמְשָׁ שֶׁ  
ר וֺתוּמִצְ תּוֹרָה ידְֵי עַל הִיא הַזֶּה ה אֲשֶׁ הָאָדָם אוֹתָם יעֲַשֶׂ  

ה מַעֲשֶׂ בּוּר בְּ בָה דִּ כָה וּמַחֲשָׁ הַמְשָׁ חִינתַ הִיא זוֹ שֶׁ סוֹבֵב מִבְּ  
עַל עָלְמִין כָּל צְ הַתּוֹרָה קִיּוּם ידְֵי שֶׁ הֶם וֺתוְהַמִּ בָּ מְלוּבָּשׁ שֶׁ  

עַצְמוֹ הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר בִיָּכוֹל וּבִכְבוֹדוֹ בְּ לֵית כְּ דְּ  
בָה פִיסָא מַחֲשָׁ שׁ בֵיהּ תְּ יךְ מַמָּ בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר מַמְשִׁ  

עַצְמוֹ הוּא הוּא נפְַשׁוֹ עַל עָלְמִין כָּל הַסוֹבֵב בְּ לְמַעְלָה שֶׁ  
גָה מִגִּילּוּי מַעְלָה גַן הַהַשָּׂ בְּ עֵדֶן שֶׁ . 

As stated in Tanya, ch. 48, Sovev Kol Almin is in a state of 
concealment and hiddenness, whereas Memaleh Kol Almin is a 
level of revelation — but only through many intense contractions 
and limits. Not so with Sovev, which is in a state of infinity, etc. 

כָּתוּב וּכְמוֹ סֵפֶר שֶׁ ל בְּ ינוֹניִם שֶׁ רֶק בֵּ סוֹבֵב מ״ח פֶּ כָּל דְּ  
חִינתַ הוּא עָלְמִין ר הֶעְלֵם בְּ הוּא עָלְמִין כָּל וּמְמַלֵּא וְהֶסְתֵּ  
חִינתַ הוּא רַק גִּילּוּי בְּ צִמְצוּמִים שֶׁ וַעֲצוּמִים רַבִּים בְּ  

אֵין גְּבוּל וּבְחִינתַ ן מַשֶּׁ בְחִינתַ הוּא עָלְמִין כָּל סוֹבֵב כֵּ בְּ  
כו׳ סוֹף אֵין . 
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And the level of revelation in Gan Eden is only a ray (ziv) from 
one’s Torah and avodah, etc., as it is written “to work it and to 
guard it” — meaning that man draws down Gan Eden, i.e., the 
revelation of G‑dliness in Gan Eden and the delight of the souls, 
etc., as explained elsewhere. 

חִינתַ וְהִנֵּה גַן הַהוּא גִּילּוּי בְּ בְּ לְבַד זיִו רַק הוּא עֵדֶן שֶׁ בִּ  
כָּתוּב וּכְמוֹ כו׳ וַעֲבוֹדָתוֹ מִתּוֹרָתוֹ מְרָהּ לְעָבְדָהּ שֶׁ וּלְשָׁ  
הָאָדָם יךְ הוּא שֶׁ הַייְנוּ עֵדֶן גַּן מַמְשִׁ גַן אֱלֹהוּת גִּילּוּי דְּ בְּ שֶׁ  

מוֹת וְתַעֲנוּג עֵדֶן כָּתוּב וּכְמוֹ כו׳ הַנְּשָׁ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ . 

But the Infinite Light itself — the Sovev Kol Almin — is equal 
and unifying for both small and great, and before Him, darkness 
and light are the same. 

הוּא עָלְמִין כָּל הַסוֹבֵב עַצְמוֹ הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין וְאוֹר  
וֶה וֶּה הַשָּׁ כָּאוֹרָה כַּחֲשׁוֹכָה וּלְפָניָו וְגָדוֹל קָטָן וּמְשַׁ . 

And the angels ask, “Where is the place of His glory?” and they 
answer: “The whole earth is filled with His glory.” Therefore, even 
if a person descended very low, he is still able to ascend very high, 
for the end is embedded in the beginning. 

לְאָכִים כָל מְלֹא וְאוֹמְרִים כְּבוֹדוֹ מְקוֹם אֵיהֵ שׁוֹאֲלִים וְהַמַּ  
ירַָד גַּב עַל אַף וְלָכֵן כְּבוֹדוֹ. הָאָרֶץ ה דְּ ה מַטָּ הוּא יכָוֹל מַטָּ  

תָן סוֹפָן וְנעָוּץ מַעְלָה מַעְלָה לַעֲלוֹת תַחִלָּ בְּ . 

And the explanation is: the parable given above — that one cannot 
turn a foot into a head — applies to the World to Come, which is a 
world of clarity, where all things have already been clarified and 
everything is in its proper place: the head is a head, the foot is a 
foot, etc., and therefore it cannot change. 

י וְהָעִניְןָ ל כִּ שָׁ באָֹר הַמָּ אִי לְעֵיל הַמְּ ר שֶׁ לַעֲשׂוֹת אֶפְשָׁ  
הוּא הַבָּא בָּעוֹלָם הַינְוּ ראֹשׁ מֵרֶגֶל בָר בָּרוּר עוֹלָם שֶׁ כְּ שֶׁ  

רֵר בָר וְכָל נתְִבָּ וְהָרֶגֶל ראֹשׁ הָראֹשׁ מְקוֹמוֹ עַל הוּא דָּ  
ן עַל כו׳ רֶגֶל ר אִי כֵּ נוֹת אֶפְשָׁ תַּ לְהִשְׁ . 

Not so in This World, which is prior to clarification — it is the 
world of action and refinement. It is like a fetus before it is fully 
formed: the head and the foot are still included together in the drop 
within the mother’s womb, and its form can still develop in many 
ways. 

אֵין ן מַשֶּׁ הוּא הַזֶּה בָּעוֹלָם כֵּ עוֹלָם וְהוּא הַבֵּרוּר קדֶֹם שֶׁ  
ה עֲשֶׂ יצְִירָתוֹ גְּמַר קדֶֹם הַוָּלָד כְּמוֹ זהֶ הֲרֵי וְהַבֵּרוּר הַמַּ  
הָראֹשׁ ה יחַַד כְּלוּלִים וְהָרֶגֶל שֶׁ פָּ טִּ בֶטֶן בַּ בְּ יוּכַל הָאֵם שֶׁ שֶׁ  

נוֹת תַּ ה יצְִירָתוֹ עִניְןַ לְהִשְׁ כַמָּ אפָֹניִם בְּ . 

(As it is stated in the Gemara Berachos, 60a, and in Orach Chaim, 
siman 230, that within forty days of the formation of the fetus, 
prayer is effective to cause that a male be born, etc.) 

( כָּתוּב וּכְמוֹ גְּמָרָא שֶׁ רָכוֹת בַּ ף בְּ וּבְאו״ח ע״א( ס׳ )דַּ  
תוֹךְ ר״ל סִימָן עִים דְּ מוֹעִיל הַוָּלָד לִיצִירַת יוֹם אַרְבָּ  

פִלָּה תוֹלִיד תְּ כו׳ זכָָר שֶׁ ): 
 (ב)

And this is the concept of the power of teshuvah: to return the 
vitality that has descended very low back to its source and root — 
to be “the end embedded in the beginning.” For the fact that it 
descended so low is in the realm of Memaleh Kol Almin, which 
flows from the attribute of His kingship — “Your kingship is the 
kingship of all worlds, and Your dominion is in every generation.” 
From this comes the chain-like descent of levels from world to 
world. 

כֹּחַ עִניְןַ וְזהֶוּ שׁוּבָה  יבהַחַיּוּת הַתְּ ךְ לְהָשִׁ ה הַנִּמְשָׁ לְמַטָּ  
ה רְשׁוֹ מְקוֹרוֹ אֶל מַטָּ תָן סוֹפָן נעָוּץ לִהְיוֹת וְשָׁ תַחִלָּ י בְּ כִּ  

יָּרַד זהֶ ה שֶׁ ה מַטָּ בְחִינתַ הוּא מַטָּ עָלְמִין כָל מְמַלֵּא בִּ  
ךְ נִּמְשַׁ ת שֶׁ דַּ רֵךְ מַלְכוּתוֹ מִמִּ כָּל מַלְכוּת מַלְכוּתְךָ יתְִבָּ  
כָל וּמַלְכוּתוֹ עוֹלָמִים זֶּה וָדוֹר דוֹר בְּ מִּ ךְ שֶׁ נמְִשַׁ  

לוּת לְשְׁ תַּ דְרֵגוֹת הִשְׁ עוֹלָם וְעַד מֵעוֹלָם הַמַּ . 
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And the lower it descends, the more diminished is the revelation of 
the Infinite Light, for revelation requires bitul (self-nullification) 
— the Ein Sof only rests and reveals itself where there is true 
nullification. 

כָּל יוֹרֵד מָה שֶׁ ה שֶׁ ה מַטָּ בְחִינתַ וּמִתְמַעֵט יוֹרֵד מַטָּ גִּילּוּי בְּ  
הַגִּילּוּי הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר בְחִינתַ לִהְיוֹת הוּא שֶׁ בְּ  

אֵין בִּטּוּל אֶלָּא וּמִתְגַּלֶּה שׁוֹרֶה הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר שֶׁ  
מִי טֵל בְּ בָּ כו׳ שֶׁ . 

In the World of Atzilus, the revelation is so great that it is in a state 
of complete bitul and unity, and from there it descends to the 
World of Beriah, where the bitul is of much lesser intensity. The 
lowest descent of holy levels into the lowest levels of Asiyah is 
expressed in the bowing during Modim, of which the Sages said: 
one who does not bow during Modim — i.e., who does not reach 
even this level of bitul — becomes a serpent of klipah, and 
according to the Zohar, will not arise at the resurrection. 

ם הָאֲצִילוּת וּבְעוֹלָם הוּא עַד וְעָצוּם רַב הַגִּילּוּי שָׁ שֶׁ  
בְחִינתַ ם גָּמוּר וְיחִוּד בִּטּוּל בִּ ךְ וּמִשָּׁ לְעוֹלַם וְיוֹרֵד נמְִשָׁ  
רִיאָה הַגִּילּוּי הַבְּ עֵרֶךְ אֵינוֹ בִּטּוּל לִהְיוֹת הַהוּא שֶׁ עוֹלָם בְּ  

דְרֵגוֹת ירְִידוֹת וְתַכְלִית כו׳. הָאֲצִילוּת ה הַמַּ קְדוּשָּׁ דְּ  
דְרֵגוֹת מַּ חְתּוֹנוֹת בַּ יָּה תַּ עֲשִׂ רִיעָה עִניְןַ הוּא דַּ בְּמוֹדִים כְּ  

עַל לָא מַאן רַבְנןָ אָמְרוּ זהֶ שֶׁ לֹּא בְּמוֹדִים כָרַע דְּ הִגִּיעַ שֶׁ  
ה זהֶ הֲרֵי זהֶ בִּטּוּל לִבְחִינתַ אֲפִלּוּ ה נחָָשׁ נעֲַשֶׂ קְלִפָּ דְּ  

זֹּהַר וְסִטְרָ״א לָא אָמְרוּ וּבַ תְחִיָּית יקָוּם דְּ תִים בִּ הַמֵּ . 

“Her feet descend to death” — this means she descends into the 
lowest levels, to give vitality and become enclothed in the kelipah 
of nogah, and even lower than kelipas nogah, from which flow 
material blessings and the energy of evil, etc. But through 
teshuvah, which is a ray from Sovev Kol Almin, the vitality 
returns to its source and root, and “the end is embedded in the 
beginning” — that is, the transformation of darkness into light, etc. 

תִיב מָוֶת יוֹרְדוֹת רַגְלֶיהָ וְהִנֵּה יוֹרֶדֶת כְּ סֵתֶר שֶׁ דְרֵגָה בְּ הַמַּ  
קְלִיפַת וּלְהִתְלַבֵּשׁ לְהַחֲיוֹת ה נוֹגַהּ בְּ ״נ וּלְמַטָּ ם מִקְּ שָּׁ מִּ שֶׁ  

ךְ ע נמְִשָׁ פָּ עוֹת וְנשְׁ פָּ מִיּוֹת הַשְׁ וּבְכחַֹ כו׳. הָרַע וְכחַֹ גַּשְׁ  
שׁוּבָה הִיא הַתְּ חִינתַ הָאָרָה שֶׁ ישָׁוּב עָלְמִין כָּל סוֹבֵב מִבְּ  

רְשׁוֹ לְמָקוֹרוֹ הַחַיּוּת תָן סוֹפָן וְנעָוּץ וְשָׁ תַחִלָּ הַייְנוּ בְּ דְּ  
כָא כו׳ לִנהְוֹרָא חֲשׁוֹכָא אִתְהַפְּ . 

(See Pardes, end of Shaar Archei HaKinuyim, s.v. “Teshuvah,” 
where it states that this teshuvah is when Kesser Elyon (Atik) is 
revealed from the top of Atzilus and penetrates until Malchus, and 
then she returns to her place, etc. See Vayikra 15b–16a, also 
Mikdash Melech and Ramaz there. This also explains the concept 
of the elevation of Malchus on Yom Kippur, the day of teshuvah. 
See also Parshas Emor 100b and on the maamar beginning “For on 
this day...”) 

( ס וְעַיֵּן פַרְדֵּ עַר בְּסוֹף בְּ י שַׁ נּוּייִם עַרְכֵּ שׁוּבָה עֵרֶךְ הַכִּ תְּ  
יִּתְגַלֶּה ידְֵי עַל הוּא זוֹ וּתְשׁוּבָה וְז״ֶל תֶר שֶׁ מֵראֹשׁ עֶלְיוֹן כֶּ  

לְכוּת עַד וְנוֹקֵב וְיוֹרֵד הָאֲצִילוּת בָה הִיא אָז כו׳ הַמַּ אֶל שָׁ  
ת וְעַיֵּן ע״ש. כו׳ מְקוֹמָה פָרָשַׁ ף וַיִּקְרָא בְּ וְדַף סַע״ב ט״ו דַּ  

״מ ע״א ט״ז ם. וּבְהַרְמ״ז וּבְמִקְדָּ ן גַּם יוּבַן זהֶ וּמִכָּל שָׁ כֵּ  
לְכוּת עֲלִיּוֹת עִניְןַ יוֹם הַמַּ הוּא הַכִּפּוּרִים בְּ שׁוּבָה יוֹם שֶׁ הַתְּ  
ת וְעַיֵּן פָרָשַׁ ף אֱמוֹר בְּ כָּתוּב מַה וְעַל ע״ב ק׳ דַּ סִדְרָא שֶּׁ  

הַא כִי דְּ ר הַזֶּה בַיּוֹם דְּ כו׳ יכְַפֵּ ). 

First must come subjugation (iskafya) — that is, the love for 
foreign desires in actual practice must be subdued. As it is written, 
“And you shall not wander after your hearts, after which you 
stray,” — a zonah (harlot) is one whose heart is drawn after 
foreign things. Even for one’s own bodily needs, it should not be 
with excitement or passion, but rather coldly, as if forced. And the 

חִלָּה לִהְיוֹת וְצָרִיךְ פְיאָ תְּ הַייְנוּ אִתְכַּ אַהֲבַת דְּ בָרִים שֶׁ דְּ  
פְעוּל זרִָים שׁ בִּ בְחִינתַ יהְִיהֶ מַמָּ פְיאָ בִּ תָתוּרוּ וְלֹא אִתְכַּ  

ר כו׳ ם אֲשֶׁ לִּבּוֹ מִי נקְִרָא זוֹנהָ כו׳ זוֹניִם אַתֶּ אַחַר לָהוּט שֶׁ  
בָרִים רִיכִים גוּפוֹ עִניְנָיֵ וַאֲפִלּוּ זרִָים דְּ יהְִיהֶ לֹא לוֹ הַצְּ  

הִתְלַהֲבוּת קֵרוּרוּת רַק הַלֵּב וְהִתְלַהֲטוּת בְּ פָאוֹ וּכְאִלּוּ בְּ כְּ  
שׁוּקָה וְכחַֹ כו׳ אָר הַתְּ לֵּב הַנִּשְׁ ךְ בַּ לְבַדּוֹ לַה׳ יתְִהַפֵּ . 
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desire that remains in the heart should be turned entirely toward 
Hashem. 
“And your desire shall be to your husband” — meaning, all 
passion is directed to Hashem. This is why a woman is called 
“ishah” — fire of Hashem, because “from man she was taken,” 
i.e., a fire of yud, and this is because the end is embedded in the 
beginning. 

ךְ וְאֶל וְלִהְיוֹת שׁוּקָתֵךְ אִישֵׁ רֵא לְזאֹת תְּ ה יקָּ י ה׳ אֵשׁ אִשָּׁ כִּ  
ניֵ וְהַייְנוּ יו״ד אֵשׁ זאֹת לֻקֳחָה מֵאִישׁ נָּעוּץ מִפְּ סוֹפָן שֶׁ  

תָן תַחִלָּ כו׳ בְּ . 

And this is the meaning of “One moment in teshuvah and good 
deeds in This World is greater than all the life of the World to 
Come.” Because the life of Olam HaBa is a revelation from 
Memaleh Kol Almin, from His attribute of kingship, as in “The 
singular One, life of the worlds, King... praised and glorified... 
even until forever is only His great name.” 

עָה יפָָה וְזהֶוּ ים בְּתְשׁוּבָה אֶחָת שָׁ בָּעוֹלָם טוֹבִים וּמַעֲשִׂ  
י הַבָּא הָעוֹלָם חַיֵּי מִכָּל הַזֶּה הֵם הַבָּא הָעוֹלָם חַיֵּי כִּ  

בְחִינתַ ךְ עָלְמִין כָל מְמַלֵּא גִּילּוּי בִּ ת הַנִּמְשָׁ דַּ מַלְכוּתוֹ מִמִּ  
רֵךְ בָּח מֶלֶךְ הָעוֹלָמִים חֵי יחִָיד וּכְמַאֲמַר יתְִבָּ וּמְפוֹאָר מְשֻׁ  

מוֹ עַד עֲדֵי הַגָּדוֹל שְׁ . 

“Yachid” means He alone, and “Chai HaOlamim Melech” means 
that all the vitality of the worlds is only in the aspect of King. 
Even what is “praised and glorified until forever” is only His great 
Name — merely a name. But teshuvah and good deeds are from 
the level of Sovev Kol Almin, as above. 

ירוּשׁ רֵךְ לְבַדּוֹ הוּא יחִָיד פֵּ הוּא מֶלֶךְ הָעוֹלָמִים וְחֵי יתְִבָּ  
כָּל בְחִינתַ אֶלָּא אֵינוֹ הָעוֹלָמוֹת חַיּוּת שֶׁ הוּא וּמַה מֶלֶךְ בְּ שֶּׁ  

בָּח מוֹ רַק הוּא עַד עֲדֵי אֲפִלּוּ וּמְפוֹאָר מְשֻׁ הַגָּדוֹל שְׁ  
חִינתַ ם בְּ לְבַד שֵׁ אֵין בִּ ן מַשֶּׁ שׁוּבָה כֵּ ים תְּ הֵם טוֹבִים וּמַעֲשִׂ  

חִינתַ נַּ״ל עָלְמִין כָּל סוֹבֵב מִבְּ כַּ . 

And similarly, it says, “And you shall love the Lord your God,” 
referring to the “Echad” mentioned earlier. That is: “Echad and 
you shall love,” meaning, the level of Yachid — which is Sovev 
Kol Almin — should become revealed within the Chai HaOlamim 
Melech. This is the unification of Yichuda Ila’ah with Yichuda 
Tata’ah. 

רֶךְ וְעַל אֶחָד עַל וְקָאֵי אֱלֹקֶיךָ ה׳ אֵת וְאָהַבְתָּ נאֱֶמַר זהֶ דֶּ  
לֵעֵיל הַייְנוּ וְאָהַבְתָּ אֶחָד כְּלוֹמַר מִנֵּיהּ דְּ חִינתַ דְּ יחִָיד בְּ  
הוּא חִינתַ שֶׁ בְחִינתַ יהְִיהֶ עָלְמִין כָּל סוֹבֵב בְּ חֵי גִּילּוּי בִּ בְּ  

חִינתַ וְהוּא מֶלֶךְ הָעוֹלָמִים אָה יחִוּדָא בְּ תָּ ר וְהַייְנוּ תָּ לְקַשֵּׁ  
יחִוּדָא עִילָּאָה יחִוּדָא וּלְיחֵַד אָה בְּ תָּ תָּ . 

 (ג)
But how can there be a drawing down of the actual revelation of 
the Infinite Light (Or Ein Sof) upon the soul — that is, from the 
level of Sovev Kol Almin, of which it is said: “No thought can 
grasp Him,” and “He is not defined by any attribute,” etc.? This is 
achieved through the concept of the service of korbanos 
(sacrifices), about which it is written, “My bread for My 
fire-offering.” 

יצַד אַךְ הְיהֶ כֵּ כַת תִּ רָאַת הַמְשָׁ בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר הַשְׁ  
שׁ הוּא הוּא נפְַשׁוֹ עַל מַמָּ לֵית עָלְמִין כָּל הַסוֹבֵב שֶׁ דְּ  

בָה פִיסָא מַחֲשָׁ זהֶוּ הִנֵּה כו׳. מִדּוֹת מִכָּל וְלָאו כו׳ בֵיהּ תְּ  
נוֹת עֲבוֹדַת עִניְןַ ידְֵי עַל רְבָּ נֶּאֱמַר הַקָּ הֶם שֶׁ י לַחְמִי בָּ לְאִשָּׁ . 
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For behold, the animal offered as a korban, being from the living 
class (chai), corresponds to the element of fire. The four categories 
of mineral, plant, animal, and human (domem, tzome'ach, chai, 
medaber) correspond to the four classical elements. “Dust” 
corresponds to earth (domem), “water” to vegetation (tzome'ach), 
for water causes plants to grow, as it is written, “You who sow 
upon all waters,” etc. 

י ן הִנֵּה כִּ רְבָּ הוּא הַקָּ י הָאֵשׁ מִיסוֹד הוּא מִחַי שֶׁ ד׳ כִּ  
חִינוֹת צַ״חַם בְּ נגֶֶד הֵם דָּ דּוֹמֵם הוּא עָפָר יסְוֹדוֹת. ד׳ כְּ  

יםִ צוֹמֵחַ הוּא וּמַיםִ הַמַּ עַל זוֹרְעֵי וּכְתִיב כו׳ מַצְמִיחִים שֶׁ  
כו׳ מָיםִ כָּל . 

And fire is the quality of the living creature (chai), as it says, “His 
servants are flaming fire,” — referring to the faces of the lion and 
the ox in the Divine Chariot. And it is written, “Their appearance 
was like burning coals of fire, like the appearance of torches.” 
From these [beings] are drawn the souls of all animals, as is 
known from the Zohar. 

חִינתַ הוּא וְאֵשׁ י הַחַי בְּ רְתָיו כִּ ניֵ הֵם לֹהֵט אֵשׁ מְשָׁ אַרְיהֵ פְּ  
ניֵ בָה כו׳ שׁוֹר פְּ רְכָּ מֶּ בַּ גַחַלֵי וּמַרְאֵיהֶם וּכְתִיב שֶׁ אֵשׁ כְּ  

מַרְאֵה בּוֹעֲרוֹת ידִים כְּ פִּ לוֹת וּמֵהֶם הַלַּ לְשְׁ תַּ כוֹת מִשְׁ וְנמְִשָׁ  
עֲלֵי כָּל נפְָשׁוֹת נּוֹדָע חַי בַּ זֹּהַ״ק כַּ מִ . 

And wind/air (ruach) corresponds to the human being, the speaker 
— as it is written, “And the man became a living soul,” which the 
Targum translates as “a speaking spirit.” 

כָּתוּב כְּמוֹ הַמְדַבֵּר הָאָדָם הוּא וְרוּחַ לְנפֶֶשׁ הָאָדָם וַיהְִי שֶׁ  
לָא לְרוּחַ וּתַרְגּוּם חַיָּה מְמַלְּ . 

Now, the element of fire below, as present in the korban, rises and 
becomes included in the fire from above — which descends from 
above to below upon the altar, to consume and burn the sacrifice. 

ה הָאֵשׁ יסְוֹד וְהִנֵּה מַטָּ לְּ ן שֶׁ רְבָּ קָּ בַּ בְּאֵשׁ וְנכְִלָל עוֹלֶה שֶׁ  
מַעְלָה לְּ יּוֹרֵד שֶׁ מַעְלָה שֶׁ ה מִלְּ חַ עַל לְמַטָּ זבֵּ לְכַלּוֹת הַמִּ  
רוֹף ן וּלְשָׂ רְבָּ הַקָּ . 

And similarly, prayer, which was instituted in place of sacrifices, 
includes in the section of Yotzer Or (morning blessings) the 
description of how the angels burn with passion, sanctify, and 
declare with awe — in order to ignite and inflame the animal soul 
(the “behemah” within man), which is also from the element of 
fire below. 

רֶךְ וְעַל פִלָּה זהֶ דֶּ מְקוֹם תְּ ן בִּ נוּ קָרְבָּ קְּ יוֹצֵר תִּ אוֹר בְּ  
לְאָכִים אֵיךְ לְהַזכִּיר הַמַּ ים מִתְלַהֲבִים שֶׁ שִׁ וְאוֹמְרִים וּמְקַדְּ  
ירְִאָה דֵי כו׳ בְּ הֵמִית נפְַשׁוֹ וּלְהַלְהֵט לְהַלְהִיב כְּ חִינתַ הַבְּ בְּ  
הֵמָה יסוֹד בְּ מִּ ה הָאֵשׁ שֶׁ מַטָּ לְּ יֵּשׁ שֶׁ הִתְלַהֲבוּת בָּהּ שֶׁ  

ת וּתְשׁוּקָה וְהִתְלַהֲטוּת הַזֶּה בָּעוֹלָם מֻרְגֶּשֶׁ . 

So that this fire may be used for subduing (iskafya) and 
transforming (ishapcha) the passion — to be directed entirely 
toward G‑d: “And to your husband shall be your desire.” 

פְיאָ לִהְיוֹת כָא אִתְכַּ שׁוּקָה לִהְיוֹת וְאִתְהַפְּ בְחִינתַ הַתְּ וְאֶל בִּ  
ךְ שׁוּקָתֵךְ אִישֵׁ תְּ . 

And this is through “L’Ishai” — meaning “a fire of Yud,” which is 
the level of fire descending from above, from the level of Sovev 
Kol Almin, to elevate the element of fire in the animal soul — the 
level of ishah, eish Hashem (woman, fire of God). As it is written, 
“His left hand is under my head” — meaning the left side and 
flames of fire from above lift and elevate from below to above. 

י ידְֵי עַל וְזהֶוּ הוּא יו״ד אֵשׁ לְאִשָּׁ חִינתַ שֶׁ יוֹרֵד אֵשׁ בְּ שֶׁ  
מַעְלָה חִינתַ מִלְּ הָאֵשׁ יסְוֹד לְהַעֲלוֹת עָלְמִין כָּל סוֹבֵב מִבְּ  
נפְַשׁוֹ בְּ הֵמִית שֶׁ חִינתַ הַבְּ ה בְּ כָּתוּב וּכְמוֹ ה׳ אֵשׁ אִשָּׁ שֶׁ  
מאֹלוֹ י תַחַת שְׂ חִינתַ לְראֹשִׁ בְּ מאֹל שֶׁ פֵי שְׂ אֵשׁ וּרְשָׁ  

מַעְלָה לְּ יהַּ הוּא שֶׁ ה וּמַעֲלֶה מַגְבִּ טָּ לְמַעְלָה מִמַּ  
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(See what’s written on this matter of Eish Yud and Eish Hashem in 
Parshas Shelach, in the maamar beginning Vehayah Lachem 
L’Tzitzis, and in the maamar Ki B’Yom Hazeh Yechaper, regarding 
“in the cleft of the rock,” and in Parshas Naso regarding “He gave 
strength to His King.”) 

( אֵשׁ זהֶ מֵעִניְןַ וְעַמ״שׁ לַח בְּפ׳ ה׳ וְאֵשׁ יו״ד דְּ בְּד״ה שְׁ  
י ס״ד וְעַמ״שׁ לְצִיצִית לָכֶם וְהָיהָ יּוֹם הַכִּ ר הַזֶּה בַּ יכְַפֵּ  

עִניְןַ נקְִרַת בְּ שֹׂא וּבְפ׳ הַצוּר בְּ עִניְןַ נ ן בְּ לְמַלְכּוֹ עזֹ וַיִּתֵּ  
 .(כו׳

But this drawing down — that the fire from above should descend 
— comes through “My bread” (lachmi). That is, just as the Jewish 
people sustain their Father in Heaven, like bread sustains man, 
returning the soul to the body — for without food, the soul would 
withdraw due to weakness — so too, the bread of below causes the 
indwelling of the soul above, i.e., Sovev Kol Almin. 

כָה אֲבָל יְּהֵא זוֹ הַמְשָׁ מַעְלָה אֵשׁ שֶׁ לְּ ךְ שֶׁ ידְֵי עַל הוּא נמְִשָׁ  
הַייְנוּ לַחְמִי רֶךְ עַל דְּ רָאֵל דֶּ יִּשְׂ לַאֲבִיהֶם מְפַרְנסְִין שֶׁ  

מַיםִ בַּשָּׁ חֶם כְּמוֹ שֶׁ עָלָיו הַלֶּ יב הוּא הָאָדָם יחְִיהֶ שֶׁ אֶת מֵשִׁ  
ט שׁוֹרֶה לִהְיוֹת הַנֶּפֶשׁ ניֵ בַּגּוּף וּמִתְפַּשֵּׁ פְּ מִּ חֲלִישׁוּת שֶׁ  

כֹּחַ וּתְשׁוּשׁ בְּלֹא  קֶת הַנֶּפֶשׁ הָיתְָה אֲכִילָה שֶׁ ידְֵי וְעַל מִסְתַלֶּ  
חֶם שׁוּב הַלֶּ גּוּף לְהִתְלַבֵּשׁ לְאֵיתָנהָּ תָּ לְהַחֲיוֹתוֹ בַּ . 

So too, all the worlds are metaphorically called a “body”, as it is 
written in the Tikkunei Zohar: “How many bodies You have 
formed for them,” etc. And in order that the soul’s indwelling — 
i.e., Sovev Kol Almin, which is not from any middah (attribute) — 
should be drawn and expanded, it is through bread, i.e., through an 
awakening from below (isarusa d’l’sata), which evokes an 
awakening from above (isarusa d’le’eila). 

רֶךְ עַל נקְִרָאִים הָעוֹלָמוֹת כָּל הִנֵּה כָּךְ ל דֶּ ם מָשָׁ גּוּף בְּשֵׁ  
כָּתוּב וּכְמוֹ יקּוּניֵ שֶׁ ה זהַֹר בַּתִּ קִינתָ גּוּפִין וְכַמָּ כו׳ לְהוֹן תְּ  
יְּהֵא וּכְדֵי רָאָה שֶׁ טוּת הַשְׁ מָה וְהִתְפַּשְׁ בְחִינתַ הַנְּשָׁ סוֹבֵב בְּ  

לָאו עָלְמִין כָּל חִינתַ ידְֵי עַל הוּא כו׳ מִדּוֹת מִכָּל דְּ לֶחֶם בְּ  
אִתְעָרוּתָא בְּ א שֶׁ לְתַתָּ ית דִּ לְעֵילָא אִתְעָרוּתָא נעֲַשֵׂ לִהְיוֹת דִּ  

חִינתַ י בְּ יו״ד אֵשׁ לְאִשָּׁ . 

And this is the meaning of “Rei’ach nichoachi” (a pleasing aroma) 
— “rei’ach” is the elevation from below to above, and “nichoachi” 
means both “descent” (as in “to descend levels”) and 
“rest/pleasure”, as our Sages explained: “It is a nachas ruach 
(satisfaction) before Me — that I spoke and My will was 
fulfilled.” 

ה הַעֲלָאָה רֵיחַ ניִחוֹחִי רֵיחַ עִניְןַ וְזהֶוּ טָּ ניִחוֹחִי לְמַעְלָה מִמַּ  
רְגָּא נחָוֹת מִלְּשׁוֹן מַעְלָה הוֹרָדָה דַּ ה מִלְּ לְשׁוֹן וְגַם לְמַטָּ  
ירְשׁוּ כְּמוֹ מְנוּחָה פֵּ י לְפָניַ רוּחַ נחַַת רַז״ַל שֶׁ אָמַרְתִּ שֶׁ  

ה רְצוֹניִ וְנעֲַשָׂ . 

And all this is one — for this descent and self-lowering is the 
descent of the fire from above — the “Eish Yud” — from the level 
of Sovev Kol Almin, which is the Supreme Will (ratzon ha’elyon), 
higher than chochmah, since Chochmah is the beginning of 
Hishtalshelus, the first of the ten utterances by which the world 
was created. 

כֹּל הַהוֹרָדָה אֶחָד וְהַ לָה שֶׁ פָּ חִינתַ הִיא זוֹ וְהַשְׁ אֵשׁ ירְִידַת בְּ  
מַעְלָה לְּ חִינתַ יו״ד אֵשׁ שֶׁ חִינתַ עָלְמִין כָּל סוֹבֵב מִבְּ רָצוֹן בְּ  

מַעְלָה עֶלְיוֹן לְּ י מֵחָכְמָה שֶׁ ית הִיא חָכְמָה כִּ רֵאשִׁ  
לוּת לְשְׁ תַּ רָה הַהִשְׁ עֲשָׂ נִּבְרָא מַאֲמָרוֹת בַּ ית בָהֶן שֶׁ וּבְרֵאשִׁ  

הוּא מַאֲמַר נמֵַי . 

And “Chochmah may’ayin timatze” — wisdom emerges from 
Ayin (nothingness), meaning from Ratzon HaElyon, the Hidden 
Will. And this Will descends into the level of Asiyah, which is the 
meaning of “and My will was done.” 

צֵא מֵאַיןִ חָכְמָה וְהִנֵּה מָּ חִינתַ תִּ הוּא אַיןִ מִבְּ עֶלְיוֹן רָצוֹן שֶׁ  
עֲרִיךְ ין רְעַוְדֵּ ךְ הוּא זהֶ עֶלְיוֹן וְרָצוֹן אַנפִּ ה נמְִשָׁ לְמַטָּ  

בְחִינתַ יָּה בִּ ה וְזהֶוּ עֲשִׂ רְצוֹניִ וְנעֲַשָׂ . 
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For it is known that the Ein Sof in His Essence, so to speak, has no 
desire for a dwelling in the lower worlds, for before Him all is as 
nothing, and “What can you give Him if you are righteous?” But 
this desire came only by His will — that through an awakening 
from below via Torah and mitzvos, He willed to have a dwelling 
below, and this is the meaning of “I spoke” — referring to Torah, 
and through its observance, a desire is formed for Him to dwell 
below, in revelation. 

הָאֵין וְכַנּוֹדָע ד הוּא בָּרוּךְ סוֹף שֶׁ בִיָּכוֹל עַצְמוֹ מִצַּ לֹא כְּ  
יֵּךְ חִינתַ בּוֹ שַׁ לָל רָצוֹן בְּ ירָה לוֹ לִהְיוֹת כְּ חְתּוֹניִם דִּ י בַּתַּ כִּ  
לָּא יהּ כֻּ לָא קַמֵּ שׁ כְּ יבָא מַמָּ וְאִם אֵלֶיךָ עֵרוֹךְ וְאֵין חֲשִׁ  

ן מַה צָדַקְתָּ תֵּ כָּךְ רַק כו׳ לוֹ תִּ רְצוֹנוֹ עָלָה שֶׁ עַל בִּ ידְֵי שֶׁ  
א אִתְעָרוּתָא תָּ לְתַּ וֹרָה דִּ תְּ לְעֵילָא אִתְעָרוּתָא וֺתוּמִצְ בִּ דִּ  
יךְ ה עֶלְיוֹן רָצוֹן לְהַמְשִׁ י וְזהֶוּ לְמַטָּ אָמַרְתִּ הַתּוֹרָה הִיא שֶׁ  

ה הַתּוֹרָה קִיּוּם ידְֵי וְעַל חִינתַ לוֹ נעֲַשֶׂ לָדוּר רָצוֹן בְּ  
חְתּוֹניִם הוּא בַּתַּ חִינתַ שֶׁ כו׳ גִּילּוּי בְּ . 

And corresponding to these two aspects — elevation (from below 
to above) and drawing down (from above to below) — the Sages 
instituted two obligatory prayers: Shacharis and Mincha. 

נגֶֶד וְהִנֵּה חִינוֹת ב׳ כְּ הֵם אֵלּוּ בְּ כָה הַעֲלָאָה שֶׁ נוּ וְהַמְשָׁ קְּ תִּ  
פִלּוֹת ב׳ חֲרִית חוֹבָה תְּ וּמִנחְָה שַׁ . 

Shacharis corresponds to ascent from below to above — until the 
blessing “Baruch She’amar”, which corresponds to the realm of 
Asiyah (action). And from Baruch She’amar onward — Pesukei 
D’Zimrah, Shema — all of it is a process of ascent upward. 

חֲרִית ה שַׁ טָּ אָמַר בָּרוּךְ עַד לְמַעְלָה מִמַּ חִינתַ שֶׁ יָּה בְּ עֲשִׂ  
אָמַר וּמִבָּרוּךְ סוּקֵי וָאֵילָךְ שֶׁ מַע וּקְרִיאַת דְזמְִרָא פְּ כֹּל שְׁ הַ  
חִינתַ ה הַעֲלָאָה בְּ טָּ לְמַעְלָה מִמַּ . 

Mincha, by contrast, is from the word “menuchah” (rest), and it 
represents drawing down from above to below, corresponding to 
the Amidah (Shemoneh Esreh) — and in Mincha there is nothing 
but the Amidah, unlike Shacharis which includes other sections. 

הוּא מְנוּחָה לְשׁוֹן וּמִנחְָה חִינתַ שֶׁ כָה בְּ מַעְלָה הַמְשָׁ מִלְּ  
ה בְחִינתַ לְמַטָּ פִלַּת בְּ מִנחְָה י״ח תְּ בְּ ם אֵין שֶׁ פִלַּת רַק שָׁ תְּ  

אֵין מַה י״ח ן שֶּׁ חֲרִית כֵּ נוּ בְּשַׁ קְּ אָמַר בָּרוּךְ תִּ וּפְסוּקֵי שֶׁ  
מַע וּקְרִיאַת דְזמְִרָא הֵם שְׁ חִינתַ שֶׁ ה בְּ טָּ לְמַעְלָה מִמַּ . 

The Amidah itself, which is drawing down from above to below, is 
composed of eighteen blessings, each beginning “Baruch Atah…” 
— and every blessing is a drawing down. This corresponds to the 
Binding of Yitzchak, in which Yitzchak (Gevurah) became 
included in Avraham (Chesed). 

הִיא י״ח וּתְפִלַּת כָה שֶׁ מַעְלָה הַמְשָׁ ה מִלְּ חַ״י לְמַטָּ עָמִים בְּ פְּ  
ה בָּרוּךְ כָּל אַתָּ רָכָה שֶׁ כָה הִיא בְּ חִינתַ הִיא הַמְשָׁ עֲקֵידַת בְּ  

נִּכְלַל יצְִחָק בְּאַבְרָהָם יצְִחָק שֶׁ . 

 (ד)
And this inclusion of the fire from above into the fire from below 
happens through " ניִ אֶת קָרְבָּ " — “et” referring to the letters from 
alef to tav, which are “karbani” — meaning: they are close to Me 
and bring Me closer. 

לְּלוּת הִנֵּה אַךְ מַעְלָה אֵשׁ זוֹ הַתְכַּ לְּ ה בְּאֵשׁ שֶׁ מַטָּ לְּ הוּא שֶׁ  
ניִ אֶת ידְֵי עַל חִינתַ הֵן אֶת קָרְבָּ אָלֶ״ף אוֹתִיּוֹת בְּ עַד שֶׁמֵּ  

הֵן תּ״ו ניִ הֵן שֶׁ אוֹתִי וּמְקָרְבִין אֵלַי קְרוֹבִים כְּלוֹמַר קָרְבָּ  

(See also what is written in the discourse V’atah Tetzaveh on the 
verse "a statute forever from the children of Israel", that “from” 
refers to the letters of the Torah, and they are the cause, etc. And 
see also what is written in the discourse Veatah Tetzaveh, and 
Reishis HaMatos regarding “this is the word”, and the discourse 

( ה סְד״ה וְעַמ״שׁ צַוֶּה וְאַתָּ פֵירוּשׁ תְּ ת בְּ לְדוֹרתָֹם עוֹלָם חֻקַּ  
ניֵ מֵאֵת רָאֵל בְּ חִינתַ הַינְוּ מֵאֵת ישְׂ כו׳ הַתּוֹרָה אוֹתִיּוֹת מִבְּ  
ע״ש כו׳ הַגּוֹרְמִין וְהֵן ) 
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Moshe Yedaber, and the verse Chukas HaTorah regarding “Tola’as 
Yaakov” and Olas Tamid, which are the same letters as tola’as.) 
And this is like what is written: “And My words that I have placed 
in your mouth.” And the Sages said: “The Mishnah is queen” — 
she acts like a king who commands a commandment, etc. And 
anyone who reads Torah, Hashem reads and recites along with 
him. 

רֶךְ עַל וְהוּא נֶּאֱמַר מַה דֶּ ר וּדְבָרַי שֶּׁ י אֲשֶׁ מְתִּ פִיךָ שַׂ בְּ  
תָא מַתְניִתָא וְאָמְרוּ ה מַלְכְּ עוֹשָׂ מֶלֶךְ שֶׁ צַוֶּה כְּ מְּ לַעֲשׂוֹת שֶׁ  
בָ״ה בַּתּוֹרָה הַקּוֹרֵא וְכָל כו׳ כָּךְ זוֹ מִצְוָה וְשׁוֹנהֶ קוֹרֵא הַקָּ  
נגְֶדּוֹ  כְּ

For through involvement in the speech of Torah, there is a creation 
of nullification and unification — speech with speech, thought 
with thought, etc. And this level of nullification is the level and 
rank of Moshe Rabbeinu, as is known. 

עַל בּוּר עֵסֶק ידְֵי שֶׁ שׁוּבָ״ע הַדִּ ה בִּתְּ וְיחִוּד בִּטּוּל נעֲַשֶׂ  
בּוּר דִבּוּר דִּ בָה בְּ בָה וּמַחֲשָׁ מַחֲשָׁ חִינתַ וְהִנֵּה כו׳ בְּ בִּטּוּל בְּ  
חִינתַ הוּא ה וּמַדְרֵגַת בְּ ינוּ משֶׁ לוֹם עַלָיו רַבֵּ נּוֹדָע הַשָּׁ כַּ  

Therefore it says, “Command the children of Israel and say to 
them” — that through you being “command” (tzav) — i.e., in 
unity with the Jewish people, by extending Moshe’s quality into 
them, they will have the power of speech, and you will say to them 
“My korban…” — to bring about connection and nullification, 
speech with speech. 

ניֵ אֶת צַו נאֱֶמַר לְפִיכָךְ רָאֵל בְּ עַל אֲלֵיהֶם וְאָמַרְתָּ ישְׂ שֶׁ  
ה ידְֵי אַתָּ הְיהֶ שֶׁ צְוָותָא צַו תִּ א בִּ ניֵ עִם חַדָּ רָאֵל בְּ הַייְנוּ ישְׂ דְּ  
ךְ ידְֵי עַל יוּמָשַׁ חִינתַ לָהֶם שֶׁ ה בְּ כֹּחַ לָהֶם יהְִיהֶ משֶׁ בּוּר  הַדִּ  

ניִ אֶת לָהֶם וְאָמַרְתָּ יְּהֵא קָרְבָּ רוּת שֶׁ בּוּר וּבִטּוּל הִתְקַשְּׁ דִּ  
דִבּוּר כו׳ בְּ  

And see what is written in the discourse "Reishis HaMatos" 
regarding "leimor zeh hadavar", and in the discourse "Moshe 
Yedaber", and in the discourse "Ve’atah Tetzaveh" mentioned 
above, and in the explanation of "Chukas HaTorah" regarding 
"Tola’as Yaakov" — the daily burnt offering has the same letters 
as tola’as (worm), see there. From this one can further understand 
the meaning of "et korbanī lachmī", and see also Parshas Yisro, in 
the discourse "Bachodesh Hashlishi", regarding how Torah is 
called "oz" and "toshiah" (strength and deliverance). 

י ד״ה וְעַמ״שׁ טּוֹת רָאשֵׁ י הַמַּ בָר זהֶ לֵאמרֹ גַּבֵּ וּמַה הַדָּ  
כָּתוּב ה ד״ה שֶּׁ ה וְסְד״ה ידְַבֵּר משֶׁ צַוֶּה וְאַתָּ הַנ״ל תְּ  
י עַל וְעַמ״שׁ ת פִּ עִניְןַ הַתּוֹרָה חֻקַּ כו׳ יעֲַקבֹ תּוֹלַעַת בְּ  

מִיד עוֹלַת ם ע״ש. כו׳ תּוֹלַע אוֹתִיּוֹת תָּ בְּתוֹסֶפֶת יוּבַן וּמִשָּׁ  
ניִ אֶת עִניְןַ בֵּיאוּר בְּד״ה יתְִרוֹ בְּפ׳ וְעַמ״שׁ כו׳ לַחְמִי קָרְבָּ  

י בַּחדֶֹשׁ לִישִׁ עִניְןַ הַשְּׁ הַתּוֹרָה בְּ יָּה עזֹ נקְִרֵאת שֶׁ וְתוּשִׁ . 

Now, in Torah there are two levels — Torah Shebichtav (Written 
Torah) and Torah Shebe’al Peh (Oral Torah). The Written Torah — 
Tanach — is called "mikra" (reading), as in one who calls his 
friend by name, and thus, all the Torah consists of the Names of 
the Holy One, and concerning Tanach, it is said that the 
combinations of its letters are sacred names. 

חִינוֹת ב׳ ישֵׁ בַּתּוֹרָה וְהִנֵּה כְתָב תּוֹרָה בְּ בִּ וּתְשׁוּבָ״ע. שֶׁ  
ב״כ נ״ךְ תּוֹשֶׁ ם נקְִרָא תַּ מִלְּשׁוֹן בַּתּוֹרָה קוֹרֵא מִקְרָא בְּשֵׁ  
מוֹ לַחֲבֵרוֹ הַקּוֹרֵא כְּאָדָם קְרִיאָה הַתּוֹרָה כָּל הִנֵּה וְכָךְ בִּשְׁ  

מוֹתָיו הֵן ל שְׁ בָ״ה שֶׁ נ״ךְ וְעַל הַקָּ ירוּפֵי אָמְרוּ תַּ צֵּ שֶׁ  
מוֹת הֵן אוֹתִיּוֹתֵיהֶן ים שֵׁ דוֹשִׁ הַקְּ . 

But concerning Torah Shebe’al Peh it is written, "tishmeru" — for 
"shamor" refers to the Mishnah, and "shamor" is linked to the 
feminine aspect, the level of recipient. Thus, the Oral Torah is the 
aspect of receiving — and through it the level of "l’ishai esh yud" 
is preserved in a person’s heart. 

ב״ע אֲבָל מְרוּ נאֱֶמַר זהֶ עַל תּוֹשֶׁ שְׁ י כו׳ תִּ מוֹר כִּ זוֹ שָׁ  
נהָ מוֹר מִשְׁ חִינתַ לְנוּקְבָא שָׁ הַתּוֹרָה הִנֵּה וְכָךְ מְקַבֵּל בְּ  
עַל בְּ חִינתַ הִיא פֶּה שֶׁ בָּהּ מְקַבֵּל בְּ מָר יהְִיהֶ ידְֶיהָ וְעַל שֶׁ נשְׁ  
לֵב חִינתַ הָאָדָם בְּ י בְּ יו״ד אֵשׁ לְאִשָּׁ . 
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So that one should not lose what is given to him — meaning, the 
level of “mah” (what, humility). As it is written, "V’anachnu 
mah", and elsewhere "mah ra’u al kach", and from above they give 
to each person a level of "mah", and it must not be lost. This is 
through “shamor” — the Mishnah. 

נוֹתְניִן מַה מְאַבֵּד יהְִיהֶ וְלֹא ירוּשׁ לוֹ שֶּׁ חִינתַ הַינְוּ מַה פֵּ בְּ  
כָּתוּב וּכְמוֹ בִּטּוּל כָּתוּב וּכְמוֹ מָה וְנחְַנוּ שֶׁ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ  

פֵירוּשׁ כָה עַל רָאוּ מַה בְּ ם כו׳ כָּ אָדָם לְכָל נוֹתְניִן מ״ה וְשָׁ  
מַעְלָה לֹּא וְצָרִיךְ וְכָתוּב מִלְּ חִינתַ ח״ו מְאַבֵּד יהְִיהֶ שֶׁ בְּ  

נוֹתְניִן מ״ה מוֹר ידְֵי עַל וְהַייְנוּ לוֹ שֶׁ נהָ זוֹ שָׁ מִשְׁ . 

(See also the verse "V’zos hamitzvah… lishmor… ushmartem", 
and on the concept of “shamor” in Bereishis, and Parshas Yisro 
70b, 92a, and Parshas Noach 59b — and the secret: Noach needed 
a teivah — meaning: teivah refers to the letters of speech in Torah 
and prayer.) 

( י עַל וְעַמ״שׁ צְוָה וְזאֹת פִּ מוֹר כו׳ הַמִּ מַרְתָּ כו׳ לִשְׁ כו׳ וְשָׁ  
מוֹר מֵעִניְןַ וְעַיֵּן ית( בְּפ׳ שָׁ ף יתְִרוֹ ב׳ )מ״ח בְּרֵאשִׁ ע׳ דַּ  

הָא אוּלִיפְנאָ וְרָזאָ א׳(. צ״ב ע״ב. בָה אִצְטְרִיךְ נחַֹ דְּ לְתֵּ  
מָקוֹם וּמְבאָֹר ע״ש כו׳ בָה אַחֵר בְּ בּוּר אוֹתִיּוֹת הַייְנוּ תֵּ הַדִּ  

ל כו׳ וּתְפִלָּה תּוֹרָה שֶׁ . 

For the essence of the Oral Torah is to arrive at a comprehension 
of the Supernal Will — to know the precise halachah and mitzvah. 
Whereas in the Written Torah, the Divine Will is not yet revealed, 
for when the verse says “You shall bind them for a sign,” we do 
not know how until the Sages interpreted: four compartments in 
tefillin, sewn and aligned, four parshiyos, etc. 

י ר הִנֵּה כִּ ב״ע עִקַּ גַת לִהְיוֹת הוּא תּוֹשֶׁ עֶלְיוֹן הָרָצוֹן הַשָּׂ  
צְוָה הַהֲלָכָה לָדַעַת אֵין מַה בּוּרְיהָּ עַל וְהַמִּ ן שֶּׁ ב״כ כֵּ תּוֹשֶׁ  

י הָרָצוֹן גִּילּוּי בָּהּ אֵין אָמַר כִּ ם הַכָּתוּב כְּשֶׁ רְתָּ לְאוֹת וּקְשַׁ  
בָּאוּ עַד הוּא מַה יוֹדֵעַ אֵיניִ כו׳ ים ד׳ וּפֵרְשׁוּ רַז״ל שֶׁ בָּתִּ  

ין פִילִּ תְּ בַּ פָרָן שֶׁ יּוֹת וְד׳ וְאַלְכְּסוֹנןָ תְּ רָשִׁ כו׳ פָּ  

And similarly with the sukkah being higher than twenty [cubits] 
etc. — for the whole concept of the Oral Torah is to serve as a 
limited vessel to contain and define the Supernal Will from the 
light of the Infinite One (Or Ein Sof): how His presence rests, and 
in what manner. 

הִיא סֻכָּה וְכֵן כָּל לְפִי וְהַייְנוּ כו׳ מִכ׳ גְבוֹהָה שֶׁ חִינתַ שֶׁ בְּ  
עַל תּוֹרָה בְּ לִי לִהְיוֹת הוּא פֶּה שֶׁ יל מֻגְבָּל קִבּוּל כְּ לְהַגְבִּ  

יצַד הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין מֵאוֹר עֶלְיוֹן הָרָצוֹן אֶת הְיהֶ כֵּ תִּ  
רָאָתוֹ אפֶֹן וּבְאֵיזהֶ הַשְׁ . 

For when it is fulfilled precisely according to its law, then the 
Supernal Will of Or Ein Sof dwells — but if not, it does not dwell. 
Therefore, the Oral Torah also becomes a vessel for the level of 
Eish Yud, to dwell and be revealed in the soul, to limit it, so that 
the fiery passion and longing for God remains anchored and steady 
in the heart, unwavering forever. 

אִם בְּ ה שֶׁ מִצְוָתָהּ נעֲַשָׂ סוֹף אֵין מֵאוֹר הָרָצוֹן שׁוֹרֶה אָז כְּ  
ה וְלָכֵן שׁוֹרֶה אֵינוֹ לָאו וְאִם הוּא בָּרוּךְ ן גַּם נעֲַשָׂ כֵּ  

חִינתַ לִי בְּ וּמִתְגַלֶּה הַשּׁוֹרֶה יו״ד אֵשׁ לִבְחִינתַ קִבּוּל כְּ  
נֶּפֶשׁ ילָהּ בַּ הְיהֶ לְהַגְבִּ תִּ שׁוּקָה הַהִתְלַהֲבוּת שֶׁ לַה׳ וְהַתְּ  

פֵי רְשָׁ מוּרָה אֵשׁ בִּ מּוֹט בַּל בַלֵּב וּתְקוּעָה שֶׁ וָעֶד עוֹלָם תִּ . 

But the Written Torah — its essence is the form of the letters, that 
they be in their correct shape and image, exactly as written and 
spoken — because it is the aspect of Names. 

ב״כ אֲבָל רָהּ תּוֹשֶׁ יִּהְיוּ הָאוֹתִיּוֹת צוּרַת עִיקָּ דִימוּתָן שֶׁ בְּ  
כְתָבָם וּבְצַלְמָן ניֵ וְכִלְשׁוֹנםָ כִּ הוּא מִפְּ חִינתַ שֶׁ מוֹת בְּ שֵׁ . 

Not so with the Oral Torah — its writing and language do not 
prevent fulfillment. Whatever script or language it is spoken in, it 
is all called Torah Shebe’al Peh. 

אֵין מַה ן שֶּׁ עַל תּוֹרָה כֵּ בְּ תִיב אֵין פֶּה שֶׁ מְעַכֵּב וְהַלָּשׁוֹן הַכְּ  
תִיב וּבְאֵיזהֶ הוּא וְלָשׁוֹן כְּ כֹּל מְדַבֵּר שֶׁ תּוֹרָה נקְִרָא הַ  
עַל בְּ פֶּה שֶׁ . 
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And behold, Torah Shebichtav is the level of "mikra" (calling), to 
fulfill "et karbani". (See also Parshas Va’eira, discourse beginning 
Lachein emor livnei Yisrael.) And Torah Shebe’al Peh is the level 
of "shmirah" (guarding), as explained above. 

ב״כ וְהִנֵּה חִינתַ הוּא תּוֹשֶׁ ניִ אֶת לִהְיוֹת קְרִיאָה בְּ קָרְבָּ  
רָאֵל[ לִבְניֵ אֱמרֹ לָכֵן בְּד״ה וָאֵרָא בְּפ׳ ]וְעַמ״שׁ ישְׂ  

ב״ע חִינתַ וְתּוֹשֶׁ מִירָה בְּ וּכְנ״ַל שְׁ . 

And behold, all of this is the level of speech, which is Tiferes, 
about which it is said: “My offering, My bread” and “you shall 
guard” — as explained above. And the level of thought is prayer, 
as it says: “to offer to Me in its appointed time.” “In its appointed 
time” refers to the festivals, the three pilgrimage festivals. 

חִינתַ הוּא זהֶ כָּל וְהִנֵּה בּוּר בְּ הוּא דִּ שֶׁעָלָיו תִּפְאֶרֶת שֶׁ  
ניִ אֶת נאֱֶמַר נִּזכָּר וּתְשַׁמְרוּ קָרְבָּ בָה וּבְחִינתַ לְעֵיל כַּ מַחֲשָׁ  

פִלָּה זוֹ אֵלּוּ בְּמוֹעֲדוֹ בְּמוֹעֲדוֹ לִי לְהַקְרִיב נאֱֶמַר שֶׁעָלֶיהָ תְּ  
רְגָלִים שָׁלֹשׁ יוֹ״ט . 

For it is known that the prayer of all weekdays flows from 
Shabbos, about which it is said “it is holy to you” — a holy state 
that is elevated and transcendent. To draw from it any influence 
requires a path. 

י פִלַּת נוֹדָע הִנֵּה כִּ תְּ כֶת הַחלֹ ימְוֹת כָּל שֶׁ בָּת נמְִשֶׁ מִשַּׁ  
נֶּאֱמַר חִינתַ הוּא הָעֶלְיוֹן קדֶֹשׁ לָכֶם הִיא קדֶֹשׁ בָּהּ שֶׁ בְּ  
ל קָדוֹשׁ ךְ וּלִהְיוֹת וּמוּבְדָּ נּוּ נמְִשָׁ כָה אֵיזהֶ מִמֶּ הַמְשָׁ . 

As it is written: “And they shall keep the way of Hashem to do 
righteousness…” — the way of Hashem is the flow, like a road 
one walks from city to city. This path is through the festivals, 
which are called mikra’ei kodesh — callings of holiness, in which 
holiness is invoked and drawn down. 

מְרוּ וּכְמַ״שׁ הִיא זוֹ ה׳ דֶרֶךְ כו׳ צְדָקָה לַעֲשׂוֹת ה׳ דֶרֶךְ וְשָׁ  
כָה דֶרֶךְ הַמְשָׁ הוֹלְכִין כְּ רֶךְ הִנֵּה לְעִיר מֵעִיר בָּהּ שֶׁ הַזֶּה הַדֶּ  

הַמּוֹעֲדִים הַמּוֹעֲדִים ידְֵי עַל הוּא קדֶֹשׁ מִקְרָאֵי הֵם שֶׁ  
קֹּדֶשׁ הַ ךְ נקְִרָא שֶׁ הֶם וְנמְִשָׁ בָּ . 

And through them, and by them, the flows into weekday prayers 
also happen. Pesach is the level of Avraham, which corresponds to 
Shacharis (morning prayer, from below to above); Shavuos is the 
level of Yitzchak, where the sound of the shofar is the ram of 
Yitzchak, corresponding to Minchah (afternoon prayer); and 
Sukkos is the level of Yaakov — “and Yaakov traveled to 
Sukkos,” corresponding to Maariv (evening prayer). 

ךְ ידָָם וְעַל וּבָהֶם ן גַּם נמְִשָׁ כוֹת לִהְיוֹת כֵּ תְפִלּוֹת הַמְשָׁ בִּ  
סַח הַחוֹל. ימְֵי כָּל חִינתַ פֶּ חִינתַ אַבְרָהָם בְּ פִלַּת בְּ חֲרִית תְּ שַׁ  

ה טָּ בוּעוֹת לְמַעְלָה מִמַּ חִינתַ שָׁ קוֹל יצְִחָק בְּ הוּא הַשּׁוֹפָר שֶׁ  
ל אַילִּוֹ נגֶֶד וְהוּא יצְִחָק שֶׁ פִלַּת כְּ נחְָה תְּ חִינתַ וְסֻכּוֹת הַמִּ בְּ  

כֹּתָה נסַָע וְיעֲַקבֹ יעֲַקבֹ פִלַּת הוּא סֻ עַרְבִית תְּ . 

And behold, all these aspects a person must fulfill in all mitzvos 
— only that in all mitzvos the revelation is within the soul, but in 
korbanos, the revelation was in actual physicality — in the korban 
itself. From the element of fire, the fire would descend from above 
— an open divine fire. Such a revelation could only occur in the 
Beis HaMikdash — and that is why korbanos depend on the 
Mikdash, unlike other mitzvos. 

חִינתַ כָּל וְהִנֵּה כָל לְקַיֵּם הָאָדָם צָרִיךְ אֵלּוּ בְּ צְוֹת בְּ רַק הַמִּ  
כָל בְּ צְוֹת שֶׁ נֶּפֶשׁ הוּא הַגִּילּוּי הַמִּ נוֹת בַּ רְבָּ הַגִּילּוּי הָיהָ וּבַקָּ  

פְעוּלָה שׁ בִּ ן מַמָּ רְבָּ קָּ יְּסוֹד בַּ מִּ הָיהָ הָאֵשׁ שֶׁ אֵשׁ יוֹרֵד שֶׁ  
לְמַעְלָה גִילּוּי שֶׁ שׁ בְּ זהֶ וְהַגִּילּוּי מַמָּ ר אִי כָּ בֵית רַק אֶפְשָׁ בְּ  
שׁ קְדָּ נוֹת וְלָכֵן הַמִּ רְבָּ לוּייִן הַקָּ בֵית תְּ שׁ בְּ קְדָּ וְקָא הַמִּ מַה דַּ  

אֵין ן שֶּׁ אָר כֵּ צְוֹת שְׁ הַמִּ . 

And even thought and speech related to korbanos can occur even 
in exile, since the revelation in the soul can happen at all times. 

בָה וַאֲפִלּוּ נוֹת וְדִבּוּר מַחֲשָׁ קָרְבָּ אֲפִלּוּ לִהְיוֹת יכָוֹל דְּ  
גָּלוּת הְיוֹת בַּ לִּ נֶּפֶשׁ הַגִּילּוּי שֶׁ כָל לִהְיוֹת יכָוֹל בַּ זמְַן בְּ . 
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For in order that the revelation be drawn also into the external 
world — into actuality — it requires that the source of the drawing 
be from the very highest levels, as it says: "Who sits on high, who 
lowers Himself to look…" 

דֵי כִּי יֵּהָיהֶ כְּ ךְ שֶׁ חִיצוֹניִּוּת בָּעוֹלָם גַּם הַגִּילּוּי נמְִשָׁ בַּ  
פְעוּלָה שׁ בִּ שֹׁרֶשׁ לִהְיוֹת צָרִיךְ מַמָּ כָה  מִלְמַעְלָה הַמְשָׁ  

עִניְןָ מַעְלָה יהִי כְּ גְבִּ בֶת הַמַּ ילִי לָשֶׁ פִּ שְׁ כו׳ לִרְאוֹת הַמַּ  

For the nature of the world and externality derives vitality from a 
very high place — beyond the system of cause and effect — as 
explained elsewhere (in the maamar “Lamnatzeiach al 
HaSheminis”), that this is why all ascents on Shabbos happen only 
in the inner realms, etc. 

י חִינתַ כִּ קוֹם חַיּוּת מְקַבֵּל וְהַחִיצוֹניִּוּת הָעוֹלָם בְּ עֶלְיוֹן מִמָּ  
מַעְלָה לְּ דֶר שֶׁ לוּת מִסֵּ לְשְׁ תַּ כָּתוּב וּכְמוֹ הִשְׁ סִדְרָ״ה שֶׁ בְּ  

חַ מִיניִת עַל לַמְנצֵּ כֵן הַשְּׁ לָּ בָּת הָעֲלִיּוֹת כָּל שֶׁ בַּשַּׁ רַק שֶׁ  
ניִמִיּוּת פְּ ם כו׳ בַּ אֲרִיכוּת שָׁ בָּ  

Therefore, for the revelation to descend into full outer expression, 
its source must be from above, higher than all order, similar to the 
splitting of the sea — where the hidden world (Alma d’Itkasya) 
was drawn into the revealed world. 

דֵי וְלָכֵן הְיהֶ כְּ תִּ כָה שֶׁ חִיצוֹניִּוּת הַמְשָׁ שׁ בַּ צָרִיךְ מַמָּ  
שֹּׁרֶשׁ הַ כָה שֶׁ י מַעְלָה מִלְמַעְלָה יהְִיהֶ הַמְשָׁ עִניְןַ הוּא כִּ כְּ  

הוּא סוּף יםַ קְרִיעַת עָלְמָא עִניְןַ שֶׁ סְיאָ שֶׁ ךְ דְאִתְכַּ נמְִשַׁ  
בְחִינתַ אִתְגַלְיאָ גִּילּוּי בְּ שׁ בְּ מַמָּ  

And likewise, the fire from above that would descend onto the 
Mizbe’ach (altar) was a drawing down from the concealed world 
— from the level of Sovev Kol Almin — into the revealed world, 
as explained elsewhere (in the maamar “Az Yashir”). 

רֶךְ וְעַל ן גַּם זהֶ דֶּ לְמַעְלָה אֵשׁ עִניְןַ כֵּ הָיתְָה שֶׁ עַל יוֹרֶדֶת שֶׁ  
י חַ גַּבֵּ זבֵּ כָה הִיא הַמִּ סְיאָ מֵעָלְמָא הַמְשָׁ חִינתַ דְאִתְכַּ מִבְּ  

כָּתוּב וּכְמוֹ דְאִתְגַלְיאָ לְעָלְמָא עָלְמִין כָּל סוֹבֵב בְּמָקוֹם שֶׁ  
דִ״ה אַחֵר יר אָז בְּ כו׳ ישִׁ  

And in order for such a revelation to occur in the world and in 
outer reality, this depends specifically on the Beis HaMikdash — 
because the nature of the House is that it is an extremely lofty 
encompassing level, even higher than the regular level of Alma 
d’Itkasya. 

הְיהֶ וְכְדֵי תִּ כָה שֶׁ לוּי זהֶ וּבַחִיצוֹניִּוּת בָּעוֹלָם זוֹ הַמְשָׁ תָּ  
בֵית שׁ בְּ קְדָּ וְקָא הַמִּ י דַּ חִינתַ כִּ יתִ בְּ עֶלְיוֹן מָקִיף הוּא הַבַּ  
מַעְלָה מְאדֹ לְּ קִיף שֶׁ ל מֵהַמָּ חִינתַ שֶׁ סְיאָ עָלְמָא בְּ דְאִתְכַּ  

(As explained elsewhere on the verse “Mizmor Shir Chanukas 
HaBayis” and also on “Vayikra el Moshe” regarding “for the cloud 
dwelled upon it,” etc.) 

( כָּתוּב וּכְמוֹ יר מִזמְוֹר פָּסוּק עַל אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ חֲנוּכַּת שִׁ  
יתִ כָּתוּב מַה וְעַיֵּן כו׳ הַבַּ ה אֶל וַיִּקְרָא פָּסוּק עַל שֶּׁ משֶׁ  

עִניְןַ י בְּ כַן כִּ הֶעָנןָ עָלָיו שָׁ ) 
And it is from there specifically that the power is drawn to bring 
down fire from above — from Sovev Kol Almin — into open, 
revealed actuality. 

ם וְקָא וּמִשָּׁ ךְ דַּ כֹּחַ נמְִשָׁ לְמַעְלָה אֵשׁ לִהְיוֹת הַזֶּה הַ שֶׁ  
חִינתַ ךְ יוֹרֵד עָלְמִין כָּל סוֹבֵב מִבְּ אִתְגַלְיאָ וְנמְִשָׁ פְעוּלָה בְּ בִּ  

שׁ  מַמָּ

And further, we can explain this according to what is stated 
elsewhere (in the opening of Parshas Vayikra) regarding “ask for a 
sign… raise it upward — the sign is the letter Yud…” etc. 

זהֶ לוֹמַר ישֵׁ וְעוֹד נֶּאֱמַר מַה פִּי עַל בָּ מָקוֹם שֶּׁ עַל אַחֵר בְּ  
ת רֵישׁ הַמַּאֲמָר פִּי רָשַׁ עִניְןַ וַיִּקְרָא פָּ אַל בְּ כו׳ אוֹת לְךָ שְׁ  

הַ א לְמַעְלָה הַגְבֵּ ע״ש כו׳ יו״ד אוֹת דָּ  

​
[NOTE Summary​
The discourse opens with the verse " ניֵ אֶת צַו רָאֵל בְּ ניִ אֶת אֲלֵהֶם וְאָמַרְתָּ ישְׂ י לַחְמִי קָרְבָּ מְרוּ ניִחחִֹי רֵיחַ לְאִשֵׁ שְׁ תִּ  

בְּמוֹעֲדוֹ לִי לְהַקְרִיב ," and begins by explaining the connection between the korban (sacrifice), divine 
speech (דיבור), and divine thought (מחשבה). The fire that descends from above to consume the 
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korban represents a heavenly revelation that unites with the human-driven fire from below. This 
unity is sparked by the Jew's verbal engagement with Torah — the speech of Torah draws 
Hashem’s speech to unite with ours. 

Moshe is told to "command" (צַו) the Jewish people — the Alter Rebbe explains this as a 
directive for Moshe to be in tzavta (union) with them, transferring his own level of bittul into the 
collective so that their words and sacrifices can reach Hashem. The korban becomes a vehicle for 
divine closeness only when it is uttered from the level of bittul. 

The discourse explores the duality of Torah: the Written Torah ( שבכתב תורה ) is called מקרא — a 
calling, like one calling his friend by name — because each word is a Name of Hashem. Torah 
Sheba’al Peh, by contrast, is called שמירה — guarding — because it is the vessel to internalize 
these Names. The Written Torah is static and essential, while the Oral Torah is flexible and 
integrative, capable of being articulated in many languages and forms. Through the Oral Torah, 
the infinite will is narrowed into concrete halacha — and this act of delimiting actually draws the 
infinite into structure. 

Holidays (mo’edim) are revealed access points for higher levels of consciousness. Pesach 
corresponds to Avraham and Shacharis; Shavuos to Yitzchak and Mincha; Sukkos to Yaakov and 
Maariv. These holidays serve as gateways through which the קדש (the holy) can descend into the 
structure of our lives. 

All mitzvos reveal godliness internally — within the soul — but korbanos uniquely reveal it 
externally and physically. The fire that descended from above in the Beis HaMikdash was visible 
and supernatural, a literal descent of divine presence. This level of giluy (revelation) requires the 
unique structure and holiness of the Beis HaMikdash, which is a conduit for Sovev Kol Almin — 
the divine light that transcends creation. 

Tefillah (prayer) and Torah, even in exile, still retain the inner fire — the bittul and divine 
connection — but their revelation is limited to the inner self. The Beis HaMikdash allowed that 
fire to manifest physically, revealing levels of godliness that even angels do not perceive. 

Practical Takeaway​
When we learn Torah and pray, we are engaging in divine speech and thought. Every word we 
utter connects us directly to Hashem’s inner will. But to draw down that connection in a lasting 
and integrated way, we need the attitude of שמור — carefulness, receptivity, and internalization. 
We must not lose the "מה" — the humble openness gifted from above. Even in exile, without the 
Beis HaMikdash, our sacrifices of the heart — our tefillos and Torah — create divine fire within 
us. But to make them truly transformative, they must come from a place of bittul and kavana. We 
must strive to make our spiritual fire align with Hashem’s fire from above. 
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Chassidic Story​
The Alter Rebbe once visited the home of a simple Jew who had invited him for Shabbos. The 
host, deeply honored, did his best to prepare a modest meal. After the meal, the Alter Rebbe 
remained silent for a long time, his eyes closed. Then he whispered, “This challah… it brought 
fire from above.” 

When his chassidim later asked what he meant, the Rebbe explained: “The man doesn’t know 
how to learn Gemara. He can barely daven. But the love, the purity, and the self-nullification 
with which he baked and set the Shabbos table — that was his korban. And Hashem received it 
with a flame from heaven.” 

(Source: Sichos Tzaddikim, vol. 2, story section on the Alter Rebbe) 

TPX (Therapeutic-Psychological Integration) 

This discourse explores how the human being—despite being clothed in the “dirty garments” of 
the material world—can access not only a glimmer of divine light (as in Gan Eden), but the 
infinite essence itself ( הוא ברוך סוף אין אור ). The key lies in the profound power of Torah, Mitzvos, 
and especially Tefillah (prayer) and Korbanos (sacrifices), which open a channel to draw the 
unknowable Divine into the very structure of our limited, broken world. 

From a therapeutic and psychological lens, this teaching uncovers a deep principle: true 
transformation does not occur by bypassing brokenness—it occurs by entering it, engaging 
with it, and then elevating it. The soul in the World to Come (Olam HaBa) is bound to a fixed 
state, like a body where the head cannot become a foot. But in this world, everything is still in 
flux, like an embryo whose limbs are not yet defined. In this world of formation—where our 
“animal soul” is on fire with passions both holy and impure—we have the power to reroute and 
rewire our inner structures, turning fire into yearning for the Divine. 

The discourse teaches that the “fire from above”—that pure divine longing—can descend and 
unite with the “fire from below”—the human passion of the animal soul—when the person 
engages in prayer, mitzvos, and especially korbanos (which the discourse expands into the 
metaphysical dynamics of speech and thought). This is a psychological metaphor for emotional 
integration: when higher values and divine vision (the “fire from above”) are deeply embodied 
within the raw, physical, emotional self (the “fire from below”), a person achieves a state of 
inner wholeness, of divine union even while in exile. 

One of the most revolutionary teachings here is that this access is not dependent on perfection or 
spiritual purity. Even someone steeped in material entanglements can ascend to the highest 
levels because in this world—before the “limbs are fixed”—anything is possible. In therapy, this 
corresponds to the belief that identity is fluid, and healing is possible even when the system 
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seems disorganized or wounded. You are not bound by the structure you inherited; you are free 
to reshape it. 

Furthermore, the discourse highlights how different times—Shabbos, Yom Tov, 
weekdays—parallel different psychological movements: yearning upward ( לְמַעְלָה ממַטָּה ), 
receiving light ( לְמַטָּה מִלְמַעְלָה ), and integration. These patterns mirror therapeutic rhythms: the 
need to express, the need to receive, and the need to synthesize. Each part of the Jewish 
calendar—Pesach (morning drive), Shavuos (intensity), Sukkos (gentle holding)—represents a 
dimension of the self and its evolving engagement with healing and wholeness. 

The ultimate message is this: your raw self, your unrefined emotions, and even your 
struggles are not obstructions—they are the very firewood that fuels divine intimacy. When 
you offer them—through honest prayer, mitzvos, and surrender—you trigger a descent of infinite 
light into your finite story. You bring Hashem into your life not by escaping it, but by sanctifying 
it. 

Story 

In the early 2000s, a young woman named Lisa from the Netherlands was hospitalized for severe 
depression. Her identity had been shattered by trauma and rejection. One day, her therapist asked 
her not to speak, but to write one prayer. Lisa had no belief in God, but she wrote: “If there is a 
You, can You please make it safe inside?” 

Something broke open. 

Day by day, she began writing more “prayers”—raw, unfiltered, angry, childlike. Eventually, she 
described it as feeling a “gentle fire” inside her. Not certainty. Not theology. But a warm glow. 

She later said: “I thought I was too far gone. That I was stuck in the hell of my own body. But it 
turned out, this body was the temple. This pain was the offering.” 

Lisa eventually became a trauma therapist. She still lights a candle each morning—not to 
remember God, but to remember the fire from above that met her fire from below. 

Source: From the clinical case archives of Dr. A. Van Meurs, published in “The Body Knows the 
Way”, Amsterdam Trauma Institute, 2011. END NOTE] 
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